	[image: image2.jpg]



	I.I.S. “C. Marchesi”
	MOD-23

	
	
	Rev. 0

	
	Piano Annuale di Lavoro
	Data: 12/04/2006

	
	
	Pag. 1 di 3


	[image: image1.jpg]



	I.I.S. “C. Marchesi”
	MOD-23

	
	
	Rev. 0

	
	Piano Annuale di Lavoro
	Data: 12/04/2006

	
	
	Pag. 3 di 4



Anno Scolastico 2016 / 2017
Piano Annuale di Lavoro

INSEGNANTE:  Luisa COMIS

           
CL. 4^ 

         SEZ.
CL
MATERIA:         INGLESE

1) PROFILO INIZIALE DELLA CLASSE
La classe è disomogenea per quanto riguarda l’impegno e l’interesse degli alunni nei confronti della materia. Infatti all’interno del gruppo classe si evidenziano alcuni alunni impegnati nello studio, interessati e sempre attenti durante le lezioni. Altri invece dimostrano scarso interesse e attenzione e impegno saltuari. Di conseguenza anche il profitto varia da alunno ad alunno. Le prime verifiche hanno attestato che  il livello medio della classe è, comunque, discreto.
2) OBIETTIVI DIDATTICI – DISCIPLINARI

Gli obiettivi comuni fanno riferimento alle competenze esplicitate nel Quadro Comune di Riferimento Europeo per le Lingue, ricordato anche nelle indicazioni ministeriali del profilo culturale, educativo e professionale dei percorsi liceali.

Relativamente alla prima lingua nel liceo linguistico, le competenze linguistiche alla fine del quarto anno saranno quelle indicate per il livello B1/B2. Qui di seguito vengono riportate le competenze relative ai livelli di cui sopra.

Competenze generali:

· saper usare la lingua straniera per i principali scopi comunicativi e operativi;

· comprendere aspetti relativi alla cultura dei paesi in cui si parla la lingua straniera;

· saper mettere in atto opportune abilità e strategie di studio in contesti diversi; 

· saper cogliere differenze e somiglianze fra i diversi sistemi linguistici dal punto di vista fonetico, grammaticale e lessicale.
Livello B2: a.  saper comprendere idee fondamentali di testi complessi, scritti e orali, relativi ad argomenti sia concreti che astratti, comprese le discussioni tecniche nel proprio settore di specializzazione; 

b.  saper interagire con relativa scioltezza e spontaneità con un parlante nativo; 

c.  saper esprimersi in modo chiaro e articolato su una vasta gamma di argomenti; 

d. saper produrre testi chiari e articolati su un’ampia gamma di argomenti, fornendo informazioni e ragioni a favore o contro le diverse opzioni.

Per quanto riguarda il secondo punto delle competenze generali (comprendere aspetti relativi alla cultura dei paesi in cui si parla la lingua straniera), obiettivo comune del triennio per tutte le lingue è l’apertura alla comprensione e accettazione critica della diversità culturali, seppur attraverso la presentazione di contenuti diversi. 

Inoltre vengono individuati i seguenti obiettivi:

· saper distinguere le caratteristiche di un testo scritto di varie tipologie;

· saper analizzare e contestualizzare un testo di vario tipo dal punto di vista storico, sociale e culturale.

Per raggiungere tali obiettivi verranno affrontati e analizzati testi di vario tipo con riferimento a una pluralità di generi e di autori.

3) PROGRAMMAZIONE DIDATTICA SUDDIVISA PER QUADRIMESTRI

1° quadrimestre

LETTERATURA: 
The Restoration and the Eighteenth Century (1660-1776):
· History and society: the last Stuarts and the first Hanoverian kings;

· Culture: the Augustan Age, the Periodicals;
· The Literary scene: the Rise of the Novel;

· Writers and Texts: John Milton, Daniel Defoe, Jonathan Swift, Samuel Richardson.
2° quadrimestre

LETTERATURA: 
The Romantics (1776-1837):

· History and Society: the American Revolution, the French Revolution, the Industrial Revolution;

· Culture: the Romantic Revolution, Romantic themes and conventions;

· The Literary Scene: Romantic Poetry, the Romantic Novel
· Writers and Texts: W. Wordsworth, S.T Coleridge, P.B. Shelley, J. Keats, J. Austen

1° e 2° quadrimestre
LINGUA: dal testo FCE “Result”
	UNIT 
	VOCABULARY
	GRAMMAR
	WRITING

	2    Wild
	Describing natural landscapes
	Verb patterns
	A formal email

	4   Inspired
	Films
	Simple and continuous tenses
	A review

	12   Make a difference
	Achievement and success
	Causative verbs
	An article

	6 Journeys
	Travel; idioms with come and go
	Modal verbs: advice, ability, prohibition and obligation
	An informal email


Di tutte le unità si faranno anche le attività Review e parallelamente gli esercizi nella sezione Workbook preceduti dallo studio delle strutture grammaticali. Per lo studio delle nuove strutture grammaticali sarà ancora utilizzato il testo New Inside Grammar sia individualmente sia in classe. Inoltre la classe comincerà a vedere esempi di seconda prova ministeriale e a fare attività di comprensione e produzione legate ai tesi proposti. 
Nelle ore di Conversazione in compresenza con il prof. Evan Lucas si svolgeranno le seguenti attività: 

· Speaking (pair work; group work; role plays; debates)  
· Vocabulary (lists of words referring to a lexical area; re-use of new words)

· Pronunciation and listening (specific exercises; dedicated websites).

· Preparation for the state exam (reading comprehension) 

· Argomenti specifici di attualità e cultura 

Le attività saranno svolte a rotazione, utilizzando sia il libro di testo FCE Result, sia materiale autentico, es. giornali e riviste o materiale trovato in Internet, o secondo necessità. 

4) RACCORDI INTERDISCIPLINARI

Si prevedono possibili collegamenti con il programma di Letteratura Italiana, Storia (con lezioni sulla rivoluzione industriale e la rivoluzione delle colonie americane) Filosofia (The Scientific Revolution; Hobbes and Locke) . Di ciò verranno forniti dettagli nel programma svolto di fine anno. 

5) INTERVENTI DI RECUPERO PREVISTI 
Attività individualizzate e correzione individuale di lavori assegnati per casa.
6) METODOLOGIA D’INSEGNAMENTO

Lezione frontale alternata a momenti di discussione e revisione; lettura ed analisi di testi di vario tipo; dialoghi fra alunni e con l’insegnante, svolgimento di esercizi grammaticali di vario tipo.

Un’ora la settimana la lezione si svolgerà in compresenza con l’insegnante madrelingua inglese.
7) MATERIALI DIDATTICI 
Testi in adozione: Inside Grammar, Michael Vince ed. MacMillan, per il rinforzo grammaticale; P. Davies, T. Falla, FCE Result, ed. Oxford; M. Spiazzi, M. Tavella, Performer Culture & Literatue vol. 1 e 2, Zanichelli ed.
Oltre ai testi in adozione saranno utilizzati lettore CD e LIM.   

8) ATTIVITA’ INTEGRATIVE PREVISTE 
Visione di film in lingua originale legati al programma di letteratura di cui verranno date indicazioni dettagliate nel programma svolto di fine anno; partecipazione alle certificazioni internazionali (a discrezione degli alunni). 

9) TIPOLOGIE DI VERIFICA E LORO NUMERO PER QUADRIMESTRE 

Per verificare se e in che misura gli obiettivi di cui sopra sono stati raggiunti, verranno utilizzate prove strutturate, semi-strutturate e non strutturate di diversa tipologia. Verifica dello scritto tramite brevi componimenti, prove di tipo strutturato con esercizi per saggiare la comprensione scritta, la competenza grammaticale e lessicale, la capacità di rielaborazione e di produzione autonoma.

Si prevedono anche delle brevi prove su singole abilità linguistiche.
Per la definizione dei criteri di valutazione si rimanda alle griglie elaborate dal dipartimento che qui vengono allegate. 

Per la determinazione della soglia della sufficienza, in una prova a punteggio predeterminato, rimane a discrezione del docente di scegliere tra il 60% e 70% a seconda della difficoltà della prova somministrata e dell’esito complessivo di tale prova all’interno della classe.

Saranno effettuate almeno tre valutazioni nel primo quadrimestre e quattro nel secondo.

10) CRITERI E TABELLA DI VALUTAZIONE 
CRITERI DI VALUTAZIONE VERIFICHE ORALI DI LINGUA STRANIERA
	Pertinenza
	Morfosintassi
	Pronuncia
	Lessico
	Scorrevolezza
	Voto

	Risposta nulla
	Esposizione del tutto inaccettabile
	Totalmente inaccettabile
	Totalmente inaccettabile
	Assenza di comunicazione
	1-3

	Risposta limitatamente adeguata
	Numerosissimi, diffusi errori; frasi incerte, poco chiare
	Frequenti errori
	Numerosissimi errori
	Esposizione assai incerta e faticosa
	4

	Risposta non completamente adeguata
	Frequenti errori
	Frequenti errori
	Numerosi errori (interferenze e lacune)
	Esposizione incerta
	5

	Risposta sufficientemente adeguata
	Errori non tali da pregiudicare la comunicazione
	Errori occasionali ma non tali da pregiudicare la comunicazione
	Qualche errore (interferenze)
	Esposizione mnemonica
	6

	Risposta pertinente
	Errori occasionali
	Qualche lieve incertezza
	Complessivamente corretto
	Esposizione abbastanza fluida
	7

	Risposta esauriente
	Corretto uso delle strutture grammaticali
	Sostanzialmente corretta
	Corretto e appropriato
	Esposizione fluida e scorrevole
	8

	Risposta approfondita e personalizzata
	Piena padronanza di strutture grammaticali e con varietà di forme
	Intonazione e pronuncia sempre corrette
	Pienamente adeguato e vario
	Esposizione fluida, sciolta e sicura
	9-10


GRIGLIA DI VALUTAZIONE DELLA PRODUZIONE SCRITTA LINGUA STRANIERA 

	Voto
	Conoscenze
	Uso della lingua (ortografia, morfosintassi, lessico,)



	Nullo 

1- 3
	Conoscenze inesistenti o gravemente lacunose
	Testo nullo o completamente illeggibile.

	Gravemente Insufficiente 

4


	Conoscenze frammentarie
	Ortografia pesantemente scorretta Scarsa padronanza delle strutture morfosintattiche con gravi e diffusi errori, decisamente inadeguati lessico e ortografia.

	Insufficiente

5
	Conoscenze superficiali e imprecise
	Diffusi errori di ortografia. Incertezze, anche rilevanti, nell’uso delle strutture morfosintattiche e del lessico, che talvolta rendono difficoltosa la comprensione.

	Sufficiente

6
	Conoscenze essenziali
	Ortografia sostanzialmente corretta. Uso sufficientemente  corretto delle strutture sintattiche e del lessico, anche con diversi errori, che tuttavia non pregiudicano la comprensione.

	Buono

7-8
	Conoscenze corrette e precise
	Ortografia corretta.  Sicurezza nell’uso delle  strutture morfosintattiche e del lessico, pur con qualche errore e/o imprecisione.

	Ottimo

9-10
	Conoscenze approfondite
	Ortografia e punteggiatura assolutamente corrette. Uso sicuro di strutture morfosintattiche e lessico anche complessi.


PADOVA, 31 ottobre 2016                                                 


IL DOCENTE

                                                                                                            prof.ssa Luisa Comis
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